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Vosotros Debeis Actuar Ahora!! 


Los Barones del azúcar, que administran mal los asuntos in- 
dustriales de este país es un grupo de explotadores legalizados de peque- 
fio corazón como el que haya esclavizado y sometido a un pueblo. 
Este grupo no solamente ha intentado contínuamente destruir todo mo- 
vimiento o esfuerzo de los trabajadores, para decrecer su pobreza sino 
que sin piedad y sin remordimientos, há tratado siempre de extraer 
hasta el último centavo de los más infelices asalariados en el cósto de 
los artículos que tienen que usar en sus alimentos para que puedan 
continuar su penosa existencia en el trabajo. No satisfechos con esto, 
jawás han dudado de retener y expecular con el pueblo: en las necesi- 
lades de la vida obteniendo así por otro grupo las más pe - 
cias. La terrible crisis en los alimentos que el pueblo de esta isla está 
enfriendo hoy ha sido creada por la avaricia cruel de estas csmbinacio- 


nes , 

Mas adelante reproducimos las manifestaciones editorialmente im- 
resas en “El Tiempo” de Enero 3, las que ban sido usadas en todos 
los tiempos por los nes de la Azúcar para desacreditar a las Unio- 
nes, a los llamados Leaders obreros, (agitadores), y principalmente 
los pobres y más explotados trabajadores agrícolas de Puerto Rico. 

“La referencia por el escritor a la cuestión obrera revela el anti- 
o hecho, discutido tantas veces por n 


manos; como hombres bondadosos como ellos pueden sér-y-que los 


dores. Ni una sola vez ertos agitadores han buscado 
imprimir sobre el trabajo la ve: ra dignidad de hombres, y aun- 
que ellos deben llegar a sor ciudadanos, y cumplir los deberes de los 
ciudadanos y por lo tanto deben recibir más salario, y en cambio de- 
ben caminar como hombres independientes a cumplir sus deberes, cum. 
pr con sus compromisos, y mantenerlos y hacer que sus intereses y 
los intereses de sue patronos sean idénticos.” 

Después de este párrafo, que sin duda proviene del administrador 
de la Guanica Centrale o de otro explotador del trabajo humano de la 
misma índole, “El Tiempo”, aparentemente copia una carta, sin duda 
del fepresentante de la misma o de otra corporación y que dice así en 
parte: 


«Con gran parte del artículo convengo enteramente y estoy segu- 


ro que los hacendados están casi inclinados a pagar mas si los hombres 
solamente hacen más trabajo. Los agitadores no solamente predican 
la disminución de las horas de trabajo hasta tal punto que al menos en 
el Norte de la Isla ellos han obtenido la jornada de ocho horas que es- 
tá ahora en vigor en la agricultura y que en ninguna parte del mundo 
existe según conozco, sino que ellos también abogan y propagan a los 
trabajadores que hagan lo menos posible durante estas horas de labor. 

“Por lo que yo sé de la situación estoy seguro que no habrá duda 
alguna por parte de los patronos a pagarles $1.50 por día si ellos tra- 
bajaran como se hace en Cuba, Con pocas excepciones mi experiencia 
sinembargo hasta donde yo puedo recordar es de que los trabajadores 
aquí unas veces por falta de habilidad o falta de voluntad no hacen 
nada de eso 2 es que cuanto más se le pague, menos días estarán tra- 
bajando. _En la cosecha creo que es correcto que diga que el 80 % de 
los trabajadores agrícolas no trabajan más de un promedio de cuatro 
días por semana durante toda la cam A 

Así hablan, y asi piensan los represetantes de las Centrales y de 
las combinaciones del monopolio de la azúcar en Puerto Rico, que 
reusan tratar con sus obreros, pero nosotros demandaremos de autori- 
dades federales que actúen. , 

- Los trabajadores, DEBEN ACTUAR AHORA por todo el país, 
y sor istentes en sus justas demandas, aunque los perezosos, los que 
nada los que nada producen y unicamente extraen del trabajo 
humano las grandes riquezas que empobrecen al pueblo de esta Isla, 
«on los mismos que se crean con derecho a llamar gentes perezosas y 
pb] reusan trabajar a los mismos infelices campesinos, que semidesnu- 

semihambrientos, y oprimidos industrialmente han producido en 
la cosecha pasada más de 53 millones de doltars en azúcar. Nada de 
violencias ni de atender provocaciones El pueblo organizado es po- 


“ Los trabajadores piden cuidadosa consideración a sus reclamacio- 
nes, y que con el presente precio del azúcar los patronos pueden pagar 


pro- 
trabaja- 


You Must Act Now!! 


» 


.. Among the Sugar Barons who ill administer the industrial affair of 
thiscountry there is the most heartless"group of legalizod exploiters that 





has ever sweatedand slave a people. Not only has this group relentless- - 


ly and remorselessly sought to crush every attempt upon the part of the 
agricultural workers to decrease their puverty just a little through 
organized effort, but it hastried to extract to the last ponny the hard- 
earned wages of the workers in exchange for the things they. must have 
dos continue to exist and toil. Not satisfied with this, it has never 

tated to withhold from a portion of the people the necessaries of 
life if it could extract from another group a greater profit. The te- 
rrible crisis in food chat the people of this Island is facing today has 
been created by the cruel greed of this capitalists combinations. 

.. Below we reproduce the statements editorialy printed in “The 
Times,” of January 3, which have been used at all times by the sugar 
Barons to diseredit the unions, the so-call labor leaders, -(agitators), 
E chiefly the poor and most exploited agricultural workers of Porto 


“The reference by the writer to the labor question reveals the 

old fact, discussed so many times by us, i. e.: That while the agitators 
"said “The Times” —dinned ¡nto the ears of fhé agricultural workers 
their great wrongs, and “made all'sorts of charges against the motives 
snd purposes of the plauters, they failed'to give BMcir £,llowers the ac- 
¿nal facts, £hé true, human character of th Mision. These agitators 
filed: to ¡ 'V8ke as humane, and as 
obleins to be solyed 
10e didithese 

















“With the greater part of the articlo I entirely agree and lam 
sure the pladters are quite willing to prp more if the men would only 
do more work. The agitators however not only predicate the short- 
ening of the hours of labor until in the greater part of the island—at 
least all the northeastern part—they have obtained an 8 hour day 
which is not in force in connection with agriculture in any part of the 
world as far as 1 know; but also advocate the laborers doing as little 
as possible during those hours of labor. 

“From what 1 know of the situation 1 am sure there would be no 
hesitancy on the part of employers of field labor to pay them $1.50 
per day if they would work as they do in Cuba. With few exceptions 
my experience, however, which goes back further than I care to re- 
member, the laborer here either from want of ability or want of will 
do pe y Ll the sort, is that the more he is paid, the less number of 
days will be worked. In the crop season : [ believe lam correct in 
saying that eighty per cent of the laborers do not work : more than 
an average of 4 days per weck, throughout the campaign.” 

The hungry agricultural people should show their power TODAY. 
If the sugar Barons refuse to hear you then demand thatthey should meet 
with Federal authorities who will be inmediately respónsible to your wis- 
hes. The power to do this is yours, The lives of your loyed ones are at 
stake. Io an orderly, efficient manner;¡meet this issue as men and women 
who have determined at last to end the reign of the lords of misrule. 
Neither violence nor disorder; no matter what the provocation, will ac- 
complish anything THE ORGANIZED POWER OF THE 
WORKING PEOPLE WILL ACCOMPLISH EVERYTHING. 

The workers contend, and ask careful consideration of their con- 
tention, that at the present price of sugar the sugar's employers can 
afford to pay more for their labor. The workers have, from time to 
time, begged and persisted on the employers meeting with a committee 
representing the workers in order that strikes may be avoided and now 
when our country is at war and sugar has become a “war” necessity 
we have to appeal to the Federal authorities to intercede in behalf of 
the Porto Rican workers, with the view of not alone of preventing a 
strike which will delay if not reduce the suplly ofsugar from Porto 
Rico very materially, but to prevent any further exploitation of the 


poor working people of this Island at the hands of great combinationa 
of enpital. y 
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a JUSTICIA 


mucho más. Los trabajadores de tiempo en tiempo han implorado y 
persistido con los patronos pafa que se reunieran* en conferencia a fin 
de que las huelgas pudieran ser evitadas, y ahora euando, nuestra na- 
ción está en guerra, el azúcar viene a ser una necesidad de la guerra 
y por ello hemos de tener que apelar a las autoridades federales para 
que intereedan en favor de los trabajadores de Puerto Rico al objeto 
no solo de prevenir la huelga que detendrá o reducirá la producción 
de azúcar, sino que a la vez debe prevenir cualquier exceso de explo- 
tación que se lleve a cabo con el pobre pueblo trabajador «le esta Isla 
que está a merced y en manos de las combiñaciones del capital. 

“Podríamos ir más lejos en lau solución de nuestros problemas in 
dustriales si fuesen impresas en letras de oró y fijadas en todos los 
salones del Congreso y en cada sala de sesiones legislativa de nuestra 
república americana estas palabras de Joseph Fels: 

“Creo quetodos los que viven en la ociosidad sobre las riquezas 
producidas por otros, están violando la ley divina, desde el momento 
en que comen el pan por el sudor de la frente de sus hermanos. 

(Eá Puerto Rico después de vivir sobre -los canipesinos, los 
insultan.) 

“Creo que la pobreza .y ociosidad involutaria son antinaturales 
y se debe a negar algunos el derecho de los otros a usar libremente 
los dones que Dios ha concedido a todos. ; . 

“Desde el momento que segrecesitan los frutos del trabajo para el 
sostenimiento de la vida y que el trabajo de aplicarse a la tierra a fin 
de proaucir, ereo que cada niño viene a la vida con el divino permiso 
de utilizar la tierra sin el consentimiento de ningún otro hijo de Dios.” 

“Las enormes rentas y heredades que ponen en peligro la exis- 
tencia de nuestra república y los enormes poderes que se invisten en 
otros, que acompañan a estas fortunas, se basan en la posesión antisna; 
tural por comparativamente pocos individuos, de nuestros talleres y vías 
comerciales y de una gran parte de la tierra de nuestras ciudades y 
de muchas de nuest.as más ricas tierras cultivables. 


“La inicua madre de la Pobreza es el Privilegio. Para abolir la 


ys 


if there were printed in letters of gold and hung in the Halls of Cong- 
ress and in every legislative hall of our America republic thesewords 
of Joseph Fels: a 


«I believe that all are violating the divine law who live in idl- 


eness an wealth produced by others, since they ent bread in.the -swead 
ofitheir brothers" brows. : 

«I believe that involuntary poverty and involuntary ¡dieness are 
unnatural and are due to the denial by some of the rights of others to 
use freely the gifts of God to all. , 

““Since labor products are needed to sustain life and since labor 
must be applied to land in order to produce, [ believe that every 
child comes into life with divine permission to use land without the 
consent of any other child of God.”. 

“"The enormous ihcomes and inheritances that imperil our repu- 
blic and the enormous power over others that go with these fortunes 
are based on she unnatural possession by a comparative few ofour 
mines and our highways of commérce and of most of our city land 
and of much of our richest farming lands. 

“The iniquitous mother of Poverty is”Privilege. To abolish 
Poverty, Privilege must be killed. Power in the hands of the produ- 
cers and toilers, through organization and collective bargaining, is one 
necessary weapon with which to kill Privilege. Power im the hands 
of the people, through laying such burdens on Privilege shall be abol- 
ished and be taken off of the back of labor, is the other necessary 
weapon for destroying it.” 








qx_[I[tN--  __—— 
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los productores y trabajadores, por medio de la organización y el con- 
trato colectivo, es uno de los instrumentos para poder matar el Privile. 
gio. El Poder en las manos del pueblo, para sostener todos los gravá 
menes sobre Privilegio, ese Privilegio debe ser abolido y quitalo delay. 
espaldas del trabajo, es el organismo obrero instrumento necesario payg 





We would go far toward the solution of our industrial problems, 





pobreza, es necesario matar el Privilegio, El poder en las manos de 
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Sobre contrato de trabajo. 

Decrétese por lg A semblea Legislati- 
va de Puerto Rico: 

Sección 1.—En toao contrato cele- 
brado con obreros se pagarán los 
salarios de éstos, exclusivamente 
en moneda legal de los Estados 
Unidos, y si por convenio especial, 
porcostumbre o por cualquier otro 
motivo, percibiere antes de la fe- 
cha regular del pago desu salario, 
un anticipo en metálico será le- 
gal que el patrono descuente di 
cho anticipo. 5i en un contrato 
de trabajo celebrado se estipulare 
que todo o parte de los salarios, 
se pagasen en otra forma que en 
metalico, tal contrato sera nulo en 
todo lo referente a la promesa o 
compromiso de que se paguen los 
salarios en otra forma q en mone- 
da legal de los Estados Unidos. 

sección 2.—Se probibe a los pa- 
tronos imponer directa o indirec- 
tamente, por sí o por sus manda- 
tarios, como condición expresa o 
tácita para la admisión del obrero, 
estipulaciones relativas al lugar 
en donde, o al modo como deberá 
el obrero gastar su salario en to- 
do a en parte, ni otras que le obli- 
guen a habitar en las propiedades 
del patrono. “También esta pro- 
hibido al patrono oa sus manda- 
tarios, despedir al obrero por ha- 
ber gastado su salario, en todo o 
en parte, en un lugar de un modo 
o con una persona determinada, 
o porque no habite en propiedad 
del patrono o de su mandatario. 

bección 3.-—El total de los sala- 
rios debidos a un obrero, se le pa- 





destruirlo.” 


ESTA LEY JUSTA 


garán en moneda legal de los Es- 
tados Unidos y no en otra forma, 
a intervalos que no excederán de 
una semana; DISPONIENDOSE:;: 
que cuando un obrero sea retira- 
doo tenga que retirarse del tra- 
bajo durante cualquier día de la 
semana, será obligación del patro-: 
no hacerle efectivo el: próximo 
sábado el importe d+1número de 
días trabajados. Todo pago de 
salarios hecho a un obrero por el 
patrono mediante mercancías oO 
en otra forma q. no sea en mone- 
da legal de los E. U. será nulo. 
Sección 4.—En toa acción en- 
tablada por un obrero contra el 
patrono para q. le pague la suma 
debida por salarios, no padrá el 
demandado presentar reconven- 
ción para pedir la disminución 
de aquella, tundada en que ha en- 
tregado mercaderías a cuenta del 
salario, o que le han sido suminis- 
tradas por un almacén, depósito, 
tienda u otro establecimiento del 
patrono; así como tamporo podrá 
el demandado reconvenir al de- 
mandante por mercaderías que le 
haya suministrado otra persona 
en virtud de orden o por instruc: 
ciones dadas por el demandado o 
por su apoderado o mandatario. 
Sección 5.—Los patronos no ten- 


drán ni podrán entublar acción al. * 


guna judicial contra un obrero, 
por mercaderías vendidas, entre- 
gadas o suministradas por ellos 
mientras estuvo asu servicio, a - 
cuenta o por el importe del sala:- 
rio, por un almacen, depósito o 
tienda del patrono. A 
Sección 6,—En el caso de que 


y 


EL GOBERNADOR YAGER NO QUIERE FIRMAR 


el patrono o su apoderado haga 
un anticipo en moneda legal de 
los Estados Unidos al obrero, teb- 
drá derecho a descontar esta su: 
ma del salario de éste. Sin em- 
bargo, ninguna retención de sala- 
rios podrá exceder del total de la 
suma adelantada. Ningún patro- 
no podrá desconter- por ningún 
motivo parte del salario que de- 
venguen los obreros para ser pa- 
gadas a otras personas, salvo en 
los casos previstos en esta sesión. 

Sección 7.—Se entiende por pa- 
trono, a los efectos «le esta ley, al 
que utiliza o sz aprovecha del 
trabajo de un obrero, mediante el 
pago de un salario. Se entiende 
por obrero el que percive el jornal 
o salario por su trabajo, 

Sección 8.—La infracción a cual- 
quiera de las disposiciones de la 
presente ley, constituirá un deli- 
to menos grave “inisdemeanor;” 
y la reincidencia en la infracción 
de cualquiera de sus disposiciones 
se castigará con pena mívima de 
cincuenta dólares de multa otrein 
ta días de carcel. 

Sección 9 —Toda ley o parte de 
ley que se oponga a la presente, 
queda derogada. E 

A pesar de no firmar esta ley el Gobernador 


Yager, la misma está en vigor, de acuerdo . 


e 


con nuestra carta orgánica, a no ser “que una 

Corte la declare inválida. y db 
Aparentemente las corporaciones Guánica 

Central, la Fajardo Sugar Co., la Aguirie y 


otras grandes combinaciones capitalistas azuca- 


reras ganaron: la acción del Gobernador, pero 
éste no atreviéndose a vetar la ley la- dejó sin 
firmar, a fin de dejar los medios a las corpo- 
raciones de evadirla pleiteando ante las Cor- 
tes elsescandaloso e inmoral negocio que vienen 
manteniendo con las “tiendas”, ¡Hasta cuando! 


>, 
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JUSTICIA 


Organo de la Federación Libre de los Trabajadores de, Puerto Rico. 


PUBLICACIÓN SEMANAL. 
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LA DEMOCRACIA ES LA ESENCIA PRIMARIA 
DE LA VIDA DE LOS PUEBLOS. 


No existen elementos máús interesados en todas las nacto- 
nes en los resultados de las condiciones que han de 


hacer la paz permanente entre las ¡:actones que la 
clase trabajadora que constituye la mayoría en cada 
, nación. Ñ 





EL CAMIN vO DE HAMBURGO A BAGDAD - 


SE PRETENDE DOMINAR 





“Al abrir. sus sesiones.la Trigésima-septima 
Convención Anual de la [American Federation of 
Labor en el Pujalo, New York el Presidente de 
los Estados Unidos, Hon. Woodrow Wilson, hizo 
las siguientes manifestaciones, respecto a los mó: 
viles de Alemania en la actual guerra: 

. “Mirémos «hora el mapa de Europa! Alema- 
nia nos compele una y otra vez a discútir la paz, 
hablándonos sobre qué? Habla de Béigica; del nor- 
te de Francia; de la Alsacia y la Lorena. Bien, 
esos son asuntos profundamente interesantes para 
nOSOLTOS y para el.os, pero, no hablan del fondo de! 


" asunto, Tumémos el mapa y mirémosle. Alema- 


nia tiene el absoluto dominio de Austria y Hun- 
gría, prácticamente domina los estádos Balkánicos, 
domina á Turquía y al Asia Menor. Víel otro día 
un mapa en que el asunto en total estaba impreso 
a propósito en negro, y la parte negra cubría tudo 


el camino de Hamburgo a Bagdad —el volúmen del 


poder aleman introducido en el'corazón del mundo. 
Si ella puede conservar eso, conservaría todo lo que 
sus sueños contemplaban cuando comenzó la gue- 
rra. Si ella puede conservar eso. su poder podría 
perturbar el mundo por tanto tiempo como lo con- 
servase, siempre que, pues me veo obligado a colo- 
car esta provisión, —siempre que las influencias 
presentes que dominan al Gobierno alemán conti- 
núen dominándole. Creo que el espíritu de la li- 
bertad puede penetrar en el corazón de los a'ema- 
nes y hallar ahí tan espléndida bienvenida como 
pudierá encontrarla en cualquier otru corazón pero 
el espiritu de la libertad no se viste con los planes 
del ran german smo. El poder. uo puede usarse 
con la fuerza concentrada eu contra los pueblos li- 
bres, s1 es que se usa por pueblos libres.” 

in el informe del Consej 5 Ejecutivode la Ame- 


-rican Pederation of Labor, el Presidente Gompe s, 


hace las siguientes manifestaciones: 

“Existe un imperativo deber, el que no E ".e 
mos eludir, de que los trabajadores asal riados ai 
como Lo los.lus demás Cu 4: ujanos de esta día p! 141 
ca, minilenen a ques! 10 A biern ACI 


fuerz 3 pur defe: 1dd4dol Lys 4 )1 ACIPIOS de Himón La 


- y establecer la democraciaen ¿las relaciones 1uler 


/ 


nacionales. Porque deseamos la paz permanente 
es nuestro deber pelear y sacrificarnos hasta que 
logremos estos fines.” ' 

“Cuando las naciones puedan enviar represen- 
tes para negociar los términos de paz de acuerdo 
con este concepto mantenemos que las provisiones 
básicas del tratado de paz, deben formularse de 
acuerdo con los derechos y el bienestar de los hon:- 
bres, las mujeres Y los niños que constituyen las 
naciones, más bien que los gobiernos de las nacio 
nes. El gobierno debe ser únicamente un instru- 
mento del pueblo en lugar de dominio e impulso 
en las vidas. Esta terrible guerra debe borrar to- 
dos los IÓ del viejo concepto que la nación 
po al gobernante o al gobierno.” 

“Mantenemos que los mismos pr incipios deben 
aplicarse a las relaciones entre las naciones y que 
la diplomacia secreta debe O lazarse por los re- 
présentantes diplomáticos responsables ante el 
pueblo de su propio país y recibidos bien por el 
Parlamento del país ante el cual se acrediten o por 
un representante del pueblo, respns: abi le ante ellos. 

“Sugerimos por tanto, que todos los principios 
y espítitu de parcialidad pueden Ci narse mejor 
reconstruyeudo las A nes obrera 
nales y de esta manera atraer nuevos problemas y 
una nueva era, de activi ls Ñ d y Coop O n desen- 
barazada o sin pervertir por anteriores alianzas o 
viejos feudos,” 

“Las bases de reconstrucción deben ser los mo: 
vimientos obreros de los e paises. keeo- 
mendamos que una conferencia obrera internacio 
nal, compuesta de Tepres Hb ultes de los movimien- 
tos Obreros de todos 3 p 1ses se ce lebre al mismo 
tiempo) y en el lugar donle se reuna el Congreso 
de la Paz del Muñd o, de manera que el Trabajo 
pueda inteligenciarse con los planes bajo conside - 
ración y pueda iener el beneficio y consejo de los 
que tomen participación en el Congreso.” 

En el informe presentado por el Comité de re- 
laciones internacionales a da Convención, en su 
duodécimo día, en la sesión de la mañana, se expre- 
sa lo siguiente: 

e obreras internacionales, — Después de 


” 


internacio- 


todo, la.democracia. es la esencia primaria en la 
vida de los pueblos de todas las naciones. Ningún « 
movimiento de cual yuier naturaleza puede funcio- 
nar propiamente sin la libertad de acción y gobier- 
no propio, que están inmseparabiemente asociados 
con la democracia. . El movimienio obrero, el pri- 
mero en li: mp: artancia en el campo economico, ne CO; 
sariamente de pende de la democracia en la forma 
orgánica de los gobieruos. ln Dia no existía 


verdadero movimiento obrero, ul puede existir en 
cualquier otto país que esté bajo el peso de la au- 
tocracia. Sobre estos fundamentos «Jlescansan los 
¿xitos alcanz: idos de los derechos hi imanos, la in- 
dependencia y la libertad, la justicia económica, 
social y política.” 

“Terminos de Paz. -Convenimos c.n el Consejo 
Ejecutivo que el gobierno debe ser únicamente un 
instrumento del pueblo en lugar de dominar e im- 
pulsar sus vidas,” y además, que “esta terrible gue- 

rra debe estirpar todos los vestigios del viejo con- 
cepto que la nación pertenece al gobernante oal 
gobierno,” y mas aún, “no existe elemento más in- 
Leres: ado en todas las naciones en los resultados de 


"las condiciones que han de hacer la paz entre las 


naciones de manera permanente, que la clase tra- 


bijadora, que constituye la mayoría en cula na- 
ción. El porvenir deba construirse sobre más anu- 
pl as líneas que el pasalo. -lusistimos, por tanto 
que el gobierno de los listados Unidos se ca 
dea aio y direc Os rupresen.antes de 105 Ua- 
bajalores asalariados entro los p enipotonciarios 


AS 














a 


que envíe el Congreso de la Paz, y demandamos de 
los movimientos obreros de los demás países, to- 
men igual acción.” 
El siguiente cable fué publicado por la prensa 
capitalista de Puerto Rico, hace una semana: 
“Declaraciones de Lloyd George.—Lloyd George 
declaró ante el Congreso obrero inglés, que los 


aliados al seguir la guerra, no lo hacen con fines . 


imperialistas ni movidos por venganza alguna, si- 
no guiados por legítimas y nobles aspiraciones de 
consolidar la libertad y la paz mundial. Mr. Hen» 
derson (Leader obrero radical) contestó al primer 
ministro inglés, haciéndose solidario de sus mani- 
festaciones, añadiendo “'que efectivamente esta es 


una guerra entre sistemas antiguos y modernos en - 


la que solo se trata de que la autocracia sea ven- 
cida por la democracia y de que Alemania tenga 
que dar cabida en su gobierno a las ideas modernas 
de respeto a la opinión pública.” 


JUSTICIA 


E O 


m É ”34 


Washington, Dic. 15.—En un sensacional dis- 
curso pronunciado hoy en el salón de la Cámara, 
porel representante Miller, de Washington, que 
acaba de llegar del frente de batalla, denunció que 
existe una marcada vanidad entre los oficiales del 
ejército Americano y una carencia general de es- 
píritu democrático entre las tropas. 

Los soldados Americanos en el ejército de 
acuerdo con Miller, que declara lo vió, tienen que 
dar lustre a los zapatos de los oficiales. 


“Ningún hombre que pida a un soldado Ame- 
ricano que sea su sirviente personal, puede estar 
en condiciones de ser un oficial,” exclamó Miller. 
“Los oficiales que son demasiado orgullosos para 
reunirse con sus hombres son inservibles.” 


La petición de Miller, en favor de una reforma 
democrática del ejército, fué recibida con atrona- 
dores aplausos en la Cámara. 








San Juan, P, R., Oct. 10, 1917. 
Hon. Secretario del Senado, 
San Juan, Puerto Rico. 
(Por conducto de la oficina del Gobernador) - 
Señor: — 


En respuesta a su comunicación del 4 de los corrientes sobre in- 
formación que desea obtener de esta oficina el Honorable Senador 
Santiago Iglesias Pantín, tengo el honor de acompañar copia de nues- 
tro informe de fecha 6 del pasado Septiembre, contentivo de nuestras 
actuaciones desde la fecha en que fué designada esta Comisión hasta 
la indicada del 6 de Septiembre. 

Como no es posible de momento practicar un inventario de nues- 
tras cuentas en debida forma, permítame darle la siguiente 
información: 

Débito. 

Préstamos tomados por esta Comisión del American 

Colonial Bank, Banco Territorial y Agrícola y 
Banco Comercial de Puerto Rico  $635,000.00 

Importe abonado a esta cuenta 

hasta la fecha 

Crédito. 

Efectivo en Bancos hoy 

Cargado a mercaderías en existen- 


cia, en tránsito y por eobrar $347,989.60  $485,000.00 

La Comisión tiene un número de compromisos por mercaderías 

que han de ser recibidas y para cuyo pago estamos reservando el ba- 
lance que tenemos en los Bancos. 

., Como se dice antes y estando ocupados plenamente en nuestra ac. 
tividad comercial, sería muy difícil presentar ahora un informe deta- 
Jlado de nuestra condición financiera, toda vez que es imposible prac- 
ticar un balance de inventario en el momento. 

Las cantidades tomadas a préstamo por esta Comisión, y por con- 
ada Gobernador de Puerto Rico, lo han sido a un tipo de interés 

el 43. 


Esperando que estos datos satisfarán los deseos del solicitante, 
Quedo de usted, 


$150,000.00 $485,000.00 
$137,010.40 


Respetuosamente, 


COMISION DE ALIMENTOS, 


Por Jony M. Turner, 
Vice-Presidente y Tesorero. 


AUDIENCIA ANTE EL COMITE DEL SENADO: SENADÓ- 


RES VALDES, FELIU EIGLESIAS Y LA COMISION 
DE ALIMENTOS. 


Exposicion De Mr. TURNER 





Senado de Puerto Rico, Octubre, 19, 1917. 


El Sr. Iglesias propone, que siendo la mayoría de los miembros 
de la Comisión Especial individuos que hablan español, que los pro- 
cedimientos se practiquen en Español, 


IGLESIAS.—La Comisión de Alimentos ha sido creada con el 
propósito de laborar por todos los medios posibles a fin de que el cos- 
to de los alimentos p 


ara el público no fueran en primer lugar - 
lados con el propósito de especular con ellos? E cid 
TURN ER.—Si señor. 
1GLESIAS.—Y con el o 
deberían venderse esos alimen 


Es ese el propósito de la Com 


bjeto de mantener el precio justo a que 


tos impidiendo una carestía excesiva. 
isión de Alimentos? : 


s 


Informacion Scbre la Comisión de Alimentos 


TURNER.—No señor. Noen la ideas que yo tengo. El Br 
Gobernador al nombrar la comisión informó claramente que los fines 
de la Comisión eran evitar la especulación en aquellos artículos de 
primera necesidad mencionados en la Ley y estimular la producción 
de artículos de primera necesidad, de la mejor manera en la isla. 

IGLESIAS.—La ley dice que pára vender artículos alimenticios 
a precios razonables, 

TURNER.—Eso hemos hecho. NE 

IGLESIAS.—Quienes son los miembros de la Comisión. 

TURNER.— Albert Lee, Presidente actualmente. 

VALDES.-—-Qué ocupación tiene Mr. Lee? 

TURNER.—Comerciante. 

IGLESIAS.—El es Presidente de la Cámara Jusular de 
Comereio? 

TURNER.—No; es Vice-Presidente. : 

VALDES.—Así es que Mr. Lee es el Acting President? 

TURNER.-—Si señor. Sin embargo, él ha sido Presidente de 
la Comisión solamente dos semanas, desde que él salió de la isla. 

IGLESIAS.-—Quienes son los demás miembros? 

TURNER.—N. A. WALCOTT. 

VALDES.—Qué ocupación tiene? e 

TURNER.—Es agricultor y Don Manuel Camuñas, Comisiona- 
do de Agricultura, el Sr. Sanchez Morales, comerciante, y John M. 
Turner, comerciante. 

IGLESIAS.-—Esos son todos los miembroa? 

TURNER.-—S$i señor, cinco. 4 

IGLESIAS.—Podría Ud. explicar en breves palabras, si le es 
posible, prácticamente que ha hecho la comisión para abaratar los 
artículos de primera necesidad? al 

TURNER.—Todo nuestro trabajo ha sido en esta dirección. y 

*- IGL£SIAS.—Es posible conocer si la comisión ha logrado obli- 
gar a los comerciantes a vender a precios razonables al público los 
artículos de primera necesidad. 

TURNER.-—En ciertos artículos, 

IGLESIAS.-—Podría explicar porqué el arroz está ahora más 
caro que cuando la Comisión de Alimentos no existía? $ 

TURNER.-—Si señor, esta es prácticamente una cuestión de 
transportes. Si tuviésemos barcos para traer arroz de la Indis, _del 
Sagú, podríamos tener arroz aquí en la isla a cineo centavos por libra 
sin duda. - 

IGLESIAS. —Qué ha hecho la comisión hasta ahora práctica 
mente para evitar que el arroz se venda al precio que se está vendien- 
do, crev que ha subido a diez y a doce centavos. . 

TURNER.—Hemos comprado $500,000 de arroz y dominado el 
mercado por cinco meses, hasta ahora, cuando no tenemos Arroz. 

IGLESIAS.—Con qué dinero compraron esos $500,000 de arroz? 

TURNER.-—Con el dinero que hemos tomado prestado. 

IGLESIAS.—A cómo compraron el arroz. 

TURNÉR.—Variaba desde 3 hasta 7,80 centavos. 

IGLESIAS.—En que tiempo compraron ese arroz? 

TURNER.—£n el mes de junio. 


IGLESIAS.—Se vendió todo ese arroz? 

bras Ap A 

IGLESIAS. —Qu con ese Arroz 

TURNER.—Esta es hr pro para . El Gobernador 

ncargó dijera esto afla Comisión de ; 
73 CES ureor che algunas manifestaciones de carácter coníi- 
dencia) que pide no consten en el record. ). y 

IGLESIAS.-—Después de las dificultades ocurridas que Ud. 
acaba de mencionar, que se está haciendo para evitas que el arroz no 








Ú ls AAA 
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suba tanto en precio para el público? 
TURNER.—Estamos tratando de obtener unos cuantos miles de 
sacos para poder controlar el mercado con nuestra existencia. 





IGLESIAS.—Ud. ha manifestado que Mr. Hoover, el Dictador 
de los Alimentos de los Estados Unidos esá en relación con esta Co- 
misión de Alimentos? 

.TURNER.-—<Si señor, 

IGLESIAS. —Ud. conoce que la accón de este hombre en cuan- 
to a los alimentos ha llegado a dictar unaorden de embargo de todos 
los alimentos de los Estados Unidos que e necesitan para mantener 
los precios bajos? 

TURNER.—De cierto modo es así. 





TURNER.—Desde que los primeros esfuerzos fueron hechos, a 
principios de mayo, hemos producido en la Isla y vendido en la isla 
como $5,000,000 de frutos del pais. Tenemos ahora pendiente de 
cosecha cerca de 180 a 200,000 cuerdas de frutos menores. Espera- 
mos cosechar en este mes, 17 o 20,000 quintales de habichuelas, 35 a 
45,000 quintales de maiz y grandes cantidades de otros frutos meno- 
res; Papas, yautías, fame, etc. y algunos otros tubérculos, 

VALDES. —Y esos 20,000 mil quintales de habichuelas han sido 
todos vendidos en la isla. 

TURNER.—No todos ellos. Algunos no estaban en condiciones 
de venderse aquí. Esta es la situación actual ahora en Juncos, Las 
Piedras, en el tiempo en que se recolecta la cosecha, cuando la esta- 
ción es muy húmeda, nuestros pobres agricultores no tienen facilidades 
para secar sus granos y estas legumbres no se conservan por un espa- 
cio mayor de 30 o 40 días, de manera que para evitar una pérdida a 
nuestro pueblo hemos permitido la exportación de eso,- para pasar a 
otros mercados. 5 

IGLESIAS.—De suerte que dejaron vender al extrangero o al 
exterior una cantidad de habichuelas? 

TURNER.—Como dos millones. 
Vírgenes y Cuba. 

IGLESIAS,—¿No es verdad que esta Comisión ha sido organi- 
zada y se le ha dado la Jey para aumentar el cosecho de frutos meno- 


res, con el propósito decidido de hacer abaratar los precios en compe- 
tencia con los extranjeros? 


TURNER.—S$i señor, es verdad. 

IGLESIAS,—Ud manifiesta que dejaron vender esas habichue- 
las al extrangero porque no tenían medios de conservarlas? 

TURNER.—No, nosotros; los productores del artículo no tenían 
- esas facilidades. : 

IGLESIAS.—Y de la misma manera que se compró arroz en el 
extrangero, por qué no pudieron comprar esas habichuelas -a-los cose- 
cheros de Puerto Rico y las guardaron? 

TURNER.—Porque estaban dañándose. 

IGLESIAS.—No es cierto que existe un medio para conservar 
en graneros las habichuelas? 

TURNER.—Después de 35 años en el negocio, nunca he sabido 
de ningún medio de evitar log gusanos, gorgojos y otros parásitos que 
dañan las mercaderías. . ; 

IGLESIAS, —No existen unos graneros hechos de zinc, en los 
cuales se introducen toda clase de granos y están conservados por todo 
el tiempo que se quiere? 

TURNER.—No, señor. 

IGLESIAS.—Es cierto que Uds. no pudieron tampoco comprar 
esas habichuelas para lracer bajar el precio vendiéndolas aquí a un 
precio económico? ; 

TURNER.—No es así. 

IGLESIAS.—Ni pensaron en ello? 

. TURNER.—Le dimos la debida consideración al asunto, pero lo 
creimos no económico. 

IGLESIAS.—El precio de las habichuelas es doble ahora que 
cuando no existía la Comisión de Alimentos? 

TURNER.-—Gracias a Dios que así es, El Pueblo de Puerto 
Rico que produce está haciendo más dinero. 

IGLESIAS.—De manera que es una bendición de Dios qué el 
precio sea doble? 

TURNER.—Es una bendición de Dios que el productor de 
Puerto Rico que es un pueblo agricultor, esté recibiendo mayor can- 
tidad por su producto que lo que recibía antes, pero en ningún tiempo 
desde que esta organización está trabajando, el precio a que se pagaba 
el mismo artículo para la exportación. Con esto quiere decir que he- 
mos sido el mercado más barato por los últimos cinco meses, incluyen- 
do los Estados Unidos e Islas del Mar Caribe. Hemos protegido al 

" productor hasta ese extremo, 

IGLESIAS.—¿De suerte, que nosotros podríamos decir que si 
el precio de las habichuelas es tan alto, es una bendición de Dios, por- 
que los productores ganan mas dinero? El precio de las habichuelas 
está basado estrictamente por su valor? 

TURNER,—La isla de Puerto Rico solamente produce una cuar- 
ta parte de lo que ella consume en años anteriores. El precio a que 
estas habichuelas deben ser vendidas es al precio que ellas tienen en el 

- mercado del mundo y así tiene el valor nuestra cosecha. 

IGLESIAS.—El público ha tenido que pagar creo quea 18 
centavos por libra de habichuelas. 

TURNER.—Es posible que sea así, pero yo he estado compran- 
do en la Plaza Provision a 14 centavos, 


Para Santo Domingo, Islas 


JUSTICIA . Ú 


IGLESIAS.—Uú. sabe si a los trabajadores les han sido aumen- 
tados sus salarios? 

TURNER.—Nosotros hemos estudiado eso y quiero decirle al 
Senador que el precio pagado a la clase trabajadora que se ocupa en 


la siembra de frutos menores ha sido aumentada por lo menos en 
un 25%. 





IGLESIAS.—¿Los productores se han beneficiado mucho, pero 
los comerciantes han perdido? : 


TURNER.—Nosotrus nos hemos ocupado de los intereses del 
productor. : 

IGLESIAS.—Y el público? 

TURNER.—El público es el consumidor. En parte solamente 
nosotros representamos una corporación con un millón de dólares, y 
nosotros también representamos al productor, al comerciante, al indus- 
trial, el carro y al caballo, todo. 

IGLESIAS.—De modo que la comisión se ha formado para pro- 
teger al consumidor....? 

TURNER.—Si señor, y. Ud. sabe, señor Senador, que en cuanto 
a eso, todos somos consumidores. 

IGLESIAS.—En ese caso la misión de la Comisión es la de pro- 
teger al industrial, al comerciante, al caballo, al carro yal consu- 
midor? : 

TURNER.—Nuestra misión es la de estiwular la producción 
de artículo alimenticios y la prohibición de la especulación, 

IGLESIAS.—Ud. cree que ro es una especulación vender las 
habichuelas a veinte centavos? . 

TURNER.—Yo creo que no. Las habichuelas importadas de 
los Estados Unidos, se venden a 18 centavos por libra 

IGLESIAS.—Las habichuelas que aquí son a 18 centavos la li- 
bra, no le parece un precio excesivo? 

TURNER.—Nosotros mantenemos en esa forma el precio de 
nuestras habichuelas al precio que nos costarían las habichuelas im- 
portadas para proteger al consnmidor. 

VALDES.—El señor Turner dice que no podría evitar que vi- 
vieran de afuera a ponerle más precio, a acapararlas; vendrían, como 
un negocio legítimo, a ponerle más precio a eso y entonces tendrían 
derecho a llevárselas porque las pagarían mejor, vendrían a comprar 
esas mercancías. 

-— TURNER.—Y si ocurriera que se hiciera lo contrario; interven- 
dría la ley, es la ley económica de la oferta y la demanda. 

IGLESIAS.—Yo le he preguntado a él si de acuerdo con su cri- 


terio de que intervendrá la ley de la oferta y la demanda, esa ley no 


escrita, no podría declarar el embargo pidiéndolo así al presidente 
Wilson; Hoower es el hombre que ló aconseja? 

TURNER.—Si señor. a 

VALDES.—Y no podrían hacer algo parecido en Puerto Rico.? 

TURNER.—Senador, en contestación a su pregunta, el Attorney 
General que es el consultor legal del gobierno, él es el que nos acon- 
seja acerca de nuestro derecho. De acuerdo con esta Ley, según re- 
cuerdo sus manifestaciones son: “ahora Turner, tengá mucho cuidado 
en no tomar a su cargo la mercancía de ningún hombre prohibiendo la 


importación de esta Isla, esto yo ereo que es el hecho, más peligroso 


que Ud. tiene que evitar para no entrar en juicio en la Corte.” Esto 
lo dijo el Attorney General a nuestra consulta sobre aquellos puntos 
de la Ley que podrian llevarnos-a la Corte, de la cual queriamos es- 
tar nosotros libres para el futuro y el Attorney General agregó: “En 
cualquier caso concreto que Ud. me traiga, yo tendré mucho gusto en 
darle una opinión concreta.” $ 
VALDES.—Mr. Turner, de acuerdo con lo que Ud. dijo, esa 
Comisión, mejor que una Comisión de Alimentos es una Comisión de 
Agricultura. 
TURNER.—El Senador puéde darle el nombre que guste, 
VALDES.—Sus actuaciones, son simplemente para aumentar la 
siembra de frutos menores. .. 
IGLESIAS.—Uds. protegen los derechos del productor y el co- 
merciante y creen que todo negocio debe ser legítimo, que es peligroso 
intervenir en estos negocios de acuerdo con la misma opinión del 
Attorney General, ' 
TURNER.—No, el Senador no ha oido bien mi interview. El 
productor y el comerciante tienen derechos qus nosotros respeta- 
mos hasta que ellos se opongan a los derechos del consumidor, enton- 


_Ges nosotros nos metemos, 


IGLESIAS.—Entonces cree Ud. legítimo el vender arroz 2 12 
centayos? 

TURNER.—Yo no se de ningún sitio de la isla en que el arroz 
se venda a ese precio. z 

IGLESIAS.—Y diez centavos? 

TURNER.-—-Diez centavos es un precio bueno para un arroz de 
primera calidad. 

IGLESIAS. —Y pagárdole a diez y seis centavos la libra de ha- 
bichuelas, o catorce centavos. 

TURNER.—Si, catorce centavos es un precio bueno para bue- 
nas habichuelas. . 

IGLESIAS.—Cual es la opinión de Ud. con respecto al pan. 

TURNER.—Con motivo de las investigaciones que hemos hecho 
en los últimos dos meses, el precio del pan es de diez centavos la libra. 

IGLESIAS.—Ese es el precio que dice la Comisión que es bueno? 

TURNER.—Basado en el precio de la harina. 

IGLESIAS.—Y el que venda el pan a más alto precio? 

TURNER.—Quien vendiera el pan más alto, copmetería UnA es- 
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peculación, de acuerdo con | da A ' 
IGLESTAS.—Y que a Ley, y sería culpable de un delito. 


han hecho co : 
: n lg leche vendié 
NE: 338 éndol ñ 
cio en que se está vendiendo; en algunas partes a veinte a al pre 
cuartillo? a veinte centavos el 


TURNER.—Si y ¡ 
; o supiera d 's ¡ 
che a veinte toa da a o dem A 
IGLESIAS,—La Comisión eabo el precio a que o 
AS.— ¿omisión sabe el ¡ : á i 
ae precio a que se está vendie- 
TURNER.—A diez y sei ío Pi 
JRNER.— z y seis en Río Piedras, S : 
IGLESIAS.—Ud. cree que la leche ondidnd a e ¡ 
centavos es un precio legítimo,? ATADO el 
> ; 
TURNER.—En estas ciudades, si 


VALDES.—La manteca, a como se vende? 

TURNER.—No lo sé. Se ha ¡ e 
Ea E sé, Se ha importado un millón ochocientas 
mil libras de manteca, toda de los Estados Unidos Sa 


: ] * s 
IGLESIAS.—Digame, la Comisión tiene la facultad de bl 
cer establecimientos para regular los precios de llos 
TRNER Tos 
TURNER.—Nosotros tenemos el poder, 


hasta que los comerciante 
es han aceptado nuestras icion 
: 28 Proposte > 
IGLESIAS.—De manera que Uds, road 


dl no establecieron ning % 
sa reguladora para mantener el precio de los artículos? * iS 


TURNER.—Hasta ahora, los comerci 
y y , t s 
IGLESIAS.—De manera que el ¡rocio A 


" TEp y 
TURNER.—Yo creo que no sería un 


los alimentos en la Isla? 
pero hemos amenazado, 


] cido. 
10 a que venden es legítimo? 


a buena forma: d íti 
entrar en tanto, cuando nosotri á 0 AN po 
os probarábamos que el comercio se está 


Paros, sir dentro de un orden regular de cosas especialmente 
- . as > y , ; , ' y 
o pagan contribución y menos creo que la levislatur 2rmiti es 
competencia, gu 2 permitiera esa 
I 3 0 4] E A > 
sd G! a Es decir que lo que hacen los comerciantes Miva- 
3, E para hacerlo la Comisión de Alimentos? : 
T re 
AS h .—Creo que ahora no le haría ningún beneficio al 
NS g eneficio a 
IGLESIAS.—E ¡ 
da o o aa que Ud. cree que no se haría ningún be- 
I estableciendo casas reguladoras para vender] Í 
al precio del costo, de acuerdo con la Ley? O 


U RN d > Z 
* cre est 


IGLESIAS.—Entonces el ¡ Í 
prono a ces el precio del artículo se regula por el 
TURNER.—No señor í 
ULNEK.—No señor, por la Ley de la ofe , o 
EE hace esa > y dió rd 
TU RNER.—El mismo poder que hace la Ley de la propi 
aros propia con- 
IGLESIAS.—Conservación de 
TURNER.—Del individuo, 
IGLESIAS.—De que individuo? 


TURNER.— A : 
> bo R, De Vd. y y0. A mi me cenviene como ceonsumi 
or, el obtener ¡os artículos a precios Sun: 


quién? 





lor, el. que sean justos y legales y 

comes ciante le conviene venderlos lo más mejor vosibl S ener 

Sa jor posible para obtener 
IGLESIAS, 


La única for 

s ma pues j ¡ 

DO dal 0 pues de no dejar al comerciante 

TURN poderle regular las ganancias, ¿No es así? 
URNER.-—Si señor, ú 


IGLESIAS, —Dí 

- 5.—PDigame, compraron U á ú 

PP e RaS » J n Uds, además de arroz, algún 
mur TOD *a pa . 

' TURN ER.—Si señor, harina, carbón, carbón y 
mil pesos en semillas y unas 
el artículo está muy bajo en 

“en un lado y llevá 


egetal, como tres 
cuantas habichuelas en la isla. Cuando 


un sitio y escaso en el á 
$ otro comprábamos 
bamos al otro para equilibrar el precio. 


VALDES.—$i Ud j ¡ 
DES. —51 Uds, necesitan cien mil j 
banco a solicitarlos enseguida? A O 

mm 5 Ñ 

TURNER.—No señor. 
al da que nos dé el dinero. 

7 ALDES.—Entonces la si ió 
3S. ces la situación de la Comisió 
mis 

han tomado cuatrocientos oche b quéticalend 
pesos a flote, sin 


Nosotros tenemos primero que esperar 


Que 


o nta y cinco mil pesos; que tienen 300,000 

pil e er lo que pueda suceder a ellos; que el precio 
ES da pegó y que el precio es uhora a doce centavos. 

cial ans E as Cee se vendían a catorce centavos an- 

S omisión, Las habichuelas á 

esla aho sti Z y 

seis A y ocho centayos, du: 

“ET NEP . 
pa UBNER. —Elcaballero puede haber comprado habichuelas a 
diez y ocho centayos. Yo puedo traerle a diez y seis centavos 


e e A" . 

IGLESIAS.—Dígame, ahora, cuanto ha costado la Comisión des 
L=] 

de que se instaló hasta ahora? 


TURNER.—Yo cr 
dollars, eo 


jue ha gastado como treinta y cin il 
An co mi 
esto incluye agricultura y sueldo, gastos. d 


. 
LO... cmo. reno...» 


MEMORANDUM, 


sn 14 
1d El Sábado 20 de Octubre, los senadores Sres. Valdés, Feliu o 
va 2uas que forman la Comisión nombrada por el Senado para hucer 
oa Banion de las TiZonos que existen para que se munteugan 
08 precios de los alimentos, visitó al Gobernador Yager y cuu el 


cual departio por espacio de dos horas y media. Estaba presente en 
representación de la Comisión de Alimentos el Sr, Turner. 

El Senador Valdés le dijo al Gobernador pue el motivo de coneu- 
rrir ante la primera autoridad, era con el fin de llevar a cabo los de- 
seos del Senado, que consistían fen hallar una formula para abaratar- 
los artículos de primera necesidad, vecesarios al pueblo. Asi mismo, 
indicarle que después de haber conferenciado eon la Comisión de Ali- 
mentos, el Comité del Senado deseaba conocer de 6l mismo, si no po- 
dían ponerse en práctica medios edecuados y legales para proteger al 
pueblo en contra de la carestía, y de cualquier especulación que estu- 
viera llevándose a cabo en los presentes momentos. 

El Gobernador manifestó que la Comisión de Alimentos había 
cumplido perfectamente con sus obligaciones de acuerdo con sus conse- 
jos e instrucciones y que no habría comisión en el mundo del mismo 
genero y con la misma misión, que pudiera haber hecho tantos buenos 
trabajos para abaratar los artículos de primera necesidad como los rea- 
lizados por la Comisión de Alimentos, 

Que era dificil controlar el precio de los artículos del comercio, 
sino imposible. Que su propósito decidido y aconsejado a la Comisión 
de Alimentos era que se persiguiera algún expeculador que quisiera 
ganar más dinero que el que gana ordinariamente el Comerciante. 
Que la Comisión había logrado hacer que el arroz_so vendiera a 7, 8 
y 9 centavos, y asi se habí1 hecho con otros artículos, defendiendo al 
pueblo en contra la carestía. 

Que los precios tal y como habían sido regulados por la Comisión 
de Alimentos eran legítimos, y que el propósito de la Comisión de Ali- 
mentos no sería nuaca perjudicar los negocios ni los intereses de nin- 
guna casa comercial. Que si los precios eran altos tanto en los comes- 
tibles como en el carbón y otros artículos necesarios, se debía a que la 
guerra y las dificultades en el extrangero eran enormes, y que Puerto 
Rico sufría también las consecuencias. 

Todo lo hecho pues por la Comisión de Alimentos está muy bien 
calculado y realizado en beneficio del “pueblo” de tola la [sla. 

Senador Feliu, le habló entances de la conveniencia que sería abrir 
establecimientos al detall para vender artículos de primera necesidad, 
por cuenta de la Comisión de Alimentos para abaratar los precios. A 
esto manifesto el Goberna lor, entre otras muchas razones de que tal 
iniciativa podrían llevarla a cabo los municipios pero no la Comisión 
de Alimentos. (A pesar de la Ley.) ; 

A instancia del Señador Iglesias, sobre la necesidad de crear es- 
tablecimientos de acuerdo con la Ley para regular los precios de la 
isla; dijo que tal idea eran fundamentalmente de principios filosóficos 
de las ideas y programas socialistas, pero que realmente los comercian- 
tes y los industriales, tieuen ya establecidos sus negocios, y pagan las 
contribuciones al estado, y no e.a justo que el Gobierno fuera abrir 
establecimientos para abaratarle los artículos y destruir esos negocios. 
Esta misma opinión fue clara y repetidamente mantenida por el repre- 
sentante de la Comissón de Alimentos, de acuerdo con el Gobernador 

A nueva instancia del Senador Iglesias, agregó el Gobernador 
que los artículos de primera necesidad habían sido vigilados, todo lo 
posible y defendidos los intereses del pueblo y se eontipuarían defen- 
diendo. 20 Í 

En resamen, el Gobernador de Puerto Rico, expresó prácticamen- 
te las mismas opiniones que la Comisión del Senado había oido de la 
representación de la Comisión de Alimentos. Que todo se había hecho 
bien. Que nada mas podía ya hacerse, de lo que ya había hecho la 
Comisión de Alimentos y de lo que haría en el futuro. Que la es- 
peculación se había suprimido, y que el dinero invertido (un millón 
de dollars), estaba bien gastado. Que habían estimulado la siembra 
de numerosos frutos menores, cerca de 12 mil cuerdas sembradas. Que 
se había estimulado el alto costo de la producción HASTA LLEGAR A 
EXPORTAR GRANOS AL EXIRÁNGERO, y por último que la Comisión 
he Alimentos de los Estádos Unidos bajo la dirección del representan- 


Continua en la página 7 
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JUSTICIA 


te del Pres. Wilson, Mr. Hoover, se haría cargo también de” la de 
Puerto Rico, y que ya están laborando para que el Pres. de la Comi- 
sión.de Alimentos aquí en Puerto Rico, Mr. Lee sea a la vez el agen- 
te de Mr. Hoover en la Isla. 

Se ayeriguó también que los especuladores de carne en San Juan, 
obtienen una GANANCIA LIQUIDA ANUAL DE $80,000; que la Isla se 
CONSUME MEDIA LIBRA DE PAN DIARIO, por término medio, cuando 
en los paises en donde menos se consume ES DE DOS LIBRAS Y MEDIA 
POR PERSONA; que existen establecimientos comerciales en doble nú- 
mero que en cualquiera de las demás antillas; que el secreto de Puerto 
Rico es que ha vendido mas barato al pueblo que en cualquiera otra 
parte; y que no entiende eomo y porque los los pequeños agricultores 
y trabajadores que tienen alguna que otra cuerda.de terreno no las ha 
sembrado en frutos menores. 


z DATOS CONFIDENCIALES 


Parece que la Comisión de Alimentos, según manifestaciones de 
Mr. Turner, entendió que el Comité del Senado actuaba como censor 
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e investigador de la Comisión de Alimentos, y manifestó al Goberna- 
dor que si tal censura continuaba NO TENDRIA MAS REMEDIO LA Co. 
MISION QUE INHIBIRSE, Y EL GOBERNADOR Sp QUEDARIA SIN ELLOS, 
Cuando el Senador Iglesias indicó que la Comisión del Senado 

en vista de la moción del Senador; Valdes era quese averiguara el 

porqué del alto costo de los artículos de primera necesidad, 

el Gobernador manifestó entonces, que ya que se había acla-. 
rado el objeto de la misión del Senado, QUE ESTABA DF- 

SEOSO DE PONERSE A SUS ORDENES, PERO QUE SIEMPRE SE RESER- 

VARIA SILENCIAR AQUELLO QUE CREYESE CONVENIENTE, Y POR SER 

DE CARACTER CONFIDENCIAL, Que él creyó que tendría algún funda- 

mento de dudas o censuras hacia la Comisión de Alimentos que se ha- 
bía comportado patrióticamente. 





«Sobre el arroz comprado y retenido en el Sur de Enropa 8350,000 
no se ha dado cuenta al pueblo todavía, pero se asegura que produjo 
una gran ganancia “MAS DE 5300,000.” 





“JUSTICIA” no publica anun- 


LOS CAPITALISTAS OFRECEN MUCHO 


No se tiene en cuenta de quienes han de produ 
cir el azúcar ni como han de producirla, pero lo 
cierto es que el Banquero Behn está anuncian- 


están reducidas en sus operaciones por falta de 
azúcar no sería una buena idea hacer a Puerto 
Rico un pedido de aquel producto para suplir 


cios de licores u otros brebares 2dén- 
ticos, que utiliza la burguesta para 
embrutecer al puebto. 


do en New York que Puerto Rico dará más de 
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JUSTICIA 


A Traves del Mundo. 


ASOCIACION DE OPERADORES DE CINES.— 
Con fecha 19 del corriente se hizo petición de 
CHARTER A la Alianza Internacional de eme. 
pleados de Teatros y Operadores de Máquinas 
cinematográficas de los Estados Unidos y el 
Canadá, para la Asociación de Operadores de 
Cines de Puerto Rico. 

QEl cuerpo directivo se compone de la siguien- 
te forma: 

Presidente, Juan Rodríguez; Vice-presiden- 
te, Antonio Sastre; Secretario de Actas, Ed- 
mundo Núñez; Secretario Financiero, Jesús 
Domínguez; Tesorero, Julián Pueyo; Síndicos, 
Jaime Gelabert, José Torres, Leoncio Colón y 
Juan Núñez Rodríguez; Sargento de armas, 
Antonio Romero; Guardián, Pedro Feliciano. 

Cuenta con 30 socios. 

Su residencia será Stop. 26, San José St., 
Santurce. 

Las juntas directivas se celebrarn el prime- 
ro y tercer domingo de cada mes y las juntas 
generales, trimestralmente. 

La petición ha sido sometida a la considera- 
ción y acción del Jefe organizador James Lem- 
ke, de la Alianza Internacional, que tiene a 
su cargo todo lo que se relaciona con el De- 
partamento de organización y reclamaciones, 
para que someta la petición a la Junta Ejecu- 
tiva General de la asociación. 

La INTERNACIONAL DE ALBAÑILES EN 
Puerro Rico.—Después de 18 años, de ha- 
berse sometido a la consideración y acción de 
la Unión Internacional de Albañiles, Enladri- 
lladores y Enyesadores de América, la primer 
petición de una Unión de Albañiles, organiza- 
da en San Juan en el año 1900, acaha de so- 
licitar la jurisdicción sobre el oficio en Puerto 
Rico. 

La Unión Internacional, por. diversas razo- 
nes, no formaba parte de la American Fede- 
ration of Labor, hasta hará dos años, que un 
referendum ordenado por la Convención de la 
Internacional celebrada en el Cánada, se resol- 
vió entrar a formar parte del movimiento obre. 
ro de América. 


Este resultado se debe, a que por el mes de 
Octubre de 1917, se celebraron varias asam- 
bleas de albañiles en San Juan, con el fin de 
levantar una organización permanente, para 
mejorar las condiciones del oficio, y con fecha 
9 de Noviembre de 1917, se hizo petición for- 


mala la American Federation of Labor, a 


que se venían afiliando estas organizaciones, 
por las razones ya expuestas, que existían en- 
tre la Internacional y este cuerpo. 

El Secretario Morrison, notificó con fecha 


Noviembre 27, 1917,. que la solicitud había . 


sido pasada al Secretario-Tesorero, William 
Dobson, de la Internacional de Albañiles, para 
su consideración y acción. 

En Diciembre 11, 1917, el Secretario Dob- 
son, nos informa, que la Junta Ejecutiva ha 
decidido aceptar la solicitud de conceder un 
charter a la Unión de Albañiles, de Puerto 
Rico. Los derechos que deben pagar las 
Uniones locáles a esta Internacional, se descri- 
ben de la siguiente manera: 

El Diploma de afiliación cuesta $15.00. 

Los miembros deben pagar una cuota adi- 
cional de 25 cts., por miembro, para el Fondo 
de Reserva de Huelga. 

Otro derecho de $1.15, como cuota de ini- 
ciación y costo de la carta de unionado, Estos 
dos derechos se pagan por una sola vez. Des- 
pués de organizada la Unión, en lugar de pagar 
25 cts., el miembro para el fondo de reserva 
de huelgas, deben pagar $ 1.00. 

Las cuotas mensuales a la Internacional, son 
90 cts., por cada miembro. 

BrExEr1cios.—Estos altos derechos, se deben 
a los beneficios que debe pagar la Internacio- 
nal a los asociados, que son los siguientes: 

Tiene un beneficio de muerte, en escala pro- 
gresiva, que es desde $50.00 a $300.00, 

En los casos de inutilidad permanente, cuan- 
do el accidente le ocurre al miembro trabajan- 
do del oficio, de $5-00 semanales. 

Tiene además beneficios: de huelgas y de 
ancianidad. 

La Unión de Albañiles, de San Juan, está 
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ahora sometiendo el caso a los miembros y rei- 
na gran entusiasmo, con respecto a esta deci- 


_sión de la Internacional que resuelve el pro- 


blema de afiliación a las locales de Puerto Rico, 
dentro del oficio. - 

La Unión de Albañiles de San Juan tiene 
63 unionados registrados con la solicitud de 
charter, y seguramente, llegará en breve, a 
más de 150 organizados. 

UNION DE ZAPATEROS DE CAYEY.—Segu- 
ramente, en uno de estos correos llegará el 
char-er y el equipo, de la Unión Internacional 
de los Zapateros de América, para la local de 
Cayey. Esta Unión euenta con 10 miembros, 
que seguramente, no obstante la demora oca- 
sionada en la resolución de afiliarla, por la 
Internacional, que se debe a tener que llenar 
ciertos requisitos que determinan la Constitu- 
ción quedará funcionando perfectamente. 





JUSTICIA no “dará aire” a los crímenes 
que satisfacen los bajos apetitos de la multitud, 
ni publicará reseñas de ajusticiados, 
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